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See the notice on TED website

654569-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de déneigement – Zimowe utrzymanie ulic i chodników miejskich na terenie 
miasta Brzozów oraz na terenie wszystkich sołectw Gminy Brzozów oraz dostawa mieszanki 
piaskowo - solnej w sezonie 2026/2027
OJ S 184/2026 23/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services - Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Brzozów
Adresse électronique: zp@brzozow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zimowe utrzymanie ulic i chodników miejskich na terenie miasta Brzozów oraz na 
terenie wszystkich sołectw Gminy Brzozów oraz dostawa mieszanki piaskowo - solnej w 
sezonie 2026/2027
Description: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest Zimowe utrzymanie ulic i chodników 
miejskich na terenie miasta Brzozów oraz na terenie wszystkich sołectw Gminy Brzozów tj. 
Humniska MS., Humniska DS., Grabownica Starzeńska, Turze Pole , Górki, Zmiennica, Stara 
Wieś i Przysietnica oraz dostawa mieszanki piaskowo solnej w sezonie 2025/2026 . W zakres 
usług objętych przedmiotem zamówienia wchodzi: 1) Odśnieżanie ulic, chodników i parkingów 
na terenie miasta Brzozowa oraz na terenie wszystkich sołectw Gminy Brzozów tj. Humniska 
MS., Humniska DS., Grabownica Starzeńska, Turze Pole, Górki, Zmiennica, Stara Wieś i 
Przysietnica. 2) Zwalczanie gołoledzi na ulicach, chodnikach i parkingach na terenie w/w 
miejscowości poprzez usuwanie śniegu, posypywanie piaskiem, posypywanie mieszanką 
piaskowo-solną. 3) Zbieranie piasku po okresie zimowym z ulic i chodników na terenie miasta 
Brzozowa wraz z czyszczeniem kratek burzowych i studzienek ściekowych, na których 
prowadzone były usługi w zakresie zimowego utrzymania chodników i dróg gminnych. 4) 
Wywożenie śniegu z miejsc wskazanych.
Identifiant de la procédure: d79b88db-f0e1-41b2-a756-2b000f17e4c9
Identifiant interne: IF.271.71.2026.ZP
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (tekst jednolity Dz. U. z 2026 r., poz. 793). Ilekroć w ogłoszeniu lub dokumentach 
zamówienia jest mowa o ustawie P.z.p. lub ustawie Prawo zamówień publicznych należy 
przez to rozumieć ustawę z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Sprawy 
nie ujęte w specyfikacji warunków zamówienia reguluje ustawa Prawo zamówień publicznych 
wraz z przepisami wykonawczymi do tej ustawy. Zgodnie z art. 139 ustawy Prawo zamówień 
publicznych zamawiający w postępowaniu najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
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dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Na 
podstawie art. 139 ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych wykonawcy NIE SĄ 
ZOBOWIĄZANI do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, gdyż zamawiający zażąda tego oświadczenia wyłącznie 
od wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona. Komunikacja między 
zamawiającym a wykonawcą w postepowaniu o udzielenie zamówienia odbywa się przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej. Komunikacja między zamawiającym a wykonawcą 
odbywa się przy użyciu: a) portalu e-Zamowienia, adres strony internetowej: 

 b) poczty elektronicznej, adres poczty elektronicznej do https://ezamowienia.gov.pl/pl/
komunikacji:  Adres strony internetowej, na której udostępniane będą zmiany i zp@brzozow.pl
wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z 
postepowaniem o udzielenie zamówienia https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-

 Wykonawca zamierzający wziąć udział w 148610-98c5cdcc-0772-4470-8ac5-db144d6d6982.
niniejszym postępowaniu musi posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na Platformie e-
Zamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i 
warunki korzystania z Platformy e-Zamówienia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia, 
dostępny na stronie internetowej  oraz informacje zamieszczone w https://ezamowienia.gov.pl
zakładce „Centrum Pomocy”. Przeglądanie i pobieranie publicznej treści dokumentacji 
postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie e-Zamówienia ani logowania. 
Komunikacja w postępowaniu, z wyłączeniem składania ofert, odbywa się drogą elektroniczną 
za pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce „Formularze” 
(„Formularze do komunikacji”) lub poczty elektronicznej. Za pośrednictwem „Formularzy do 
komunikacji” lub poczty elektronicznej odbywa się w szczególności przekazywanie wezwań i 
zawiadomień, zadawanie pytań i udzielanie odpowiedzi. Formularze do komunikacji 
umożliwiają również dołączenie załącznika do przesyłanej wiadomości (przycisk „dodaj 
załącznik”). Do korzystania z „Formularzy do komunikacji” służących do zadawania pytań 
dotyczących treści dokumentów zamówienia wystarczające jest posiadanie tzw. konta 
uproszczonego na Platformie e-Zamówienia. Minimalne wymagania techniczne dotyczące 
sprzętu używanego w celu korzystania z usług Platformy e-Zamówienia oraz informacje 
dotyczące specyfikacji połączenia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia. Każdorazowo 
kierując do zamawiającego oświadczenie, pismo, zawiadomienie lub wniosek wykonawca 
powinien powoływać się na numer referencyjny postępowania tj. IF.271.71.2026.ZP. Sposób 
sporządzenia dokumentów elektronicznych, oświadczeń lub elektronicznych kopii 
dokumentów lub oświadczeń musi być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i 
przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz 
środków komunikacji elektronicznej w postepowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz.U. z 2020 r., poz. 2452), rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 21 maja 2024 r. 
w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów 
publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla 
systemów teleinformatycznych (Dz.U. z 2024 r., poz. 773) oraz rozporządzeniu Ministra 
Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych lub innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od 
wykonawcy (Dz.U. z 2020 r., poz. 2415 z późniejszymi zmianami). Zamawiający w ramach 
postępowania dopuszcza do kompresji (zmniejszenia objętości) dokumentów elektronicznych 
zastosowanie formatu .rar. Zamawiający nie dopuszcza formatów wykonywalnych oraz 
wymagających do wizualizacji treści dokumentu użycia oprogramowania wyłącznie płatnego (z 
wyłączeniem Microsoft Office którym zamawiający dysponuje). Uwaga! Każda ze stron, która 
przyjmuje oświadczenia, wnioski, zawiadomienia lub inne informacje przy użyciu poczty 
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elektronicznej, ma obowiązek niezwłocznie potwierdzić fakt jej otrzymania tą samą drogą. W 
przypadku braku potwierdzenia otrzymania wiadomości przez wykonawcę, zamawiający 
przyjmie, że pismo wysłane przez zamawiającego przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, na adres wskazany przez wykonawcę w przekazanych dokumentach, zostało 
doręczone w sposób umożliwiający zapoznanie się wykonawcy z treścią pisma. Podstawy 
wykluczenia z postępowania zostały opisane również w punktach 7 i 9 specyfikacji warunków 
zamówienia. Wykaz podmiotowych środków dowodowych, oświadczeń i innych dokumentów 
które wykonawcy zobowiązani będą złożyć na wezwanie zamawiającego w celu potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postepowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania zamawiający szczegółowo opisał w punkcie 12 specyfikacji warunków 
zamówienia.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nature complémentaire du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 44113910 Matériaux d'entretien routier hivernal, 
14211000 Sable

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Armii Krajowej 1  
Ville: Brzozów
Code postal: 36-200
Subdivision pays (NUTS): Krośnieński (PL821)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Usługi wykonywane będą na terenie Gminy Brzozów - miasto 
Brzozów oraz sołectwa Zmiennica, Turze Pole, Górki, Grabownica Starzeńska, Przysietnica, 
Stara Wieś, Humniska, Humniska-Skrzyżowanie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 510 666,40 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem Platformy e-
Zamówienia  Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem https://ezamowienia.gov.pl/pl/
zakładki „Oferty /wnioski”, widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto 
Wykonawcy. Po wybraniu przycisku „Złóż ofertę” system prezentuje okno składania oferty 
umożliwiające przekazanie dokumentów elektronicznych, w którym znajdują się dwa pola 
drag&drop („przeciągnij” i „upuść”) służące do dodawania plików. Wykonawca dodaje wybrany 
z dysku i uprzednio podpisany formularz oferty w pierwszym polu („Wypełniony formularz 
oferty”). W kolejnym polu („Załączniki i inne dokumenty przedstawione w ofercie przez 
Wykonawcę”) wykonawca dodaje pozostałe pliki stanowiące ofertę lub składane wraz z ofertą. 
Zamawiający nie udostępnia interaktywnego formularza ofertowego na platformie e-
Zamówienia i należy zignorować komunikat pojawiający się przy składaniu oferty, iż 
„Postępowanie nie posiada opublikowanego formularza do tego etapu postępowania. Plik 
nazwa_pliku.pdf nie jest poprawnym formularzem interaktywnym wygenerowanym na 
Platformie". Po pojawieniu się tego komunikatu należy wybrać opcję „Tak, chcę kontynuować”. 
Sposoby złożenia oferty, w tym zaszyfrowania oferty, a także zmiany i wycofania oferty zostały 
opisane w Regulaminie Platformy e-Zamówienia. System sprawdza, czy złożone pliki są 
podpisane i automatycznie je szyfruje, jednocześnie informując o tym wykonawcę. 
Potwierdzenie czasu przekazania i odbioru oferty znajduje się w Elektronicznym 
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Potwierdzeniu Przesłania (EPP) i Elektronicznym Potwierdzeniu Odebrania (EPO). EPP i EPO 
dostępne są dla zalogowanego Wykonawcy w zakładce „Oferty/Wnioski”. Zamawiający nie 
wymaga, aby wykonawcy składali ofertę z wykorzystaniem wzorcowych formularzy 
przekazanych wykonawcom jako załączniki do specyfikacji warunków zamówienia. W 
przypadku gdy wykonawca składając ofertę w postępowaniu nie korzysta z formularzy 
dołączonych do SWZ zamawiający wymaga, aby oświadczenia znajdujące się we wzorach 
formularzy wykonawca zamieścił w swojej ofercie. Ofertę składa się pod rygorem nieważności, 
w formie elektronicznej. Zamawiający dopuszcza złożenie oferty w formatach danych 
określonych w załączniku nr 2 Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 21 maja 2024 r. w 
sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i 
wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów 
teleinformatycznych (Dz.U. z 2024 r., poz. 773) tabela A1 (formaty do danych zawierających 
dokumenty tekstowe, tekstowo graficzne lub multimedialne), A2 (formaty do danych 
zawierających informację graficzną), B1 (formaty do definiowania układu informacji 
polegającego na określeniu elementów informacyjnych oraz powiązań między nimi) i B2 
(formaty do przetwarzania dokumentów zapisanych w formacie XML). Zamawiający nie 
dopuszcza formatów wykonywalnych oraz wymagających do wizualizacji treści dokumentu 
użycia oprogramowania wyłącznie płatnego (z wyłączeniem Microsoft Office którym 
zamawiający dysponuje). Ofertę cenową zamawiający proponuje sporządzić zgodnie z treścią 
określoną w załączniku nr 3 do specyfikacji warunków zamówienia. Zamawiający wymaga, 
aby treść oferty zawierała wszystkie oświadczenia określone w treści załącznika nr 3. 
Zamawiający wymaga, aby cena oferty uwzględniała wszystkie elementy niezbędne do 
wykonania przedmiotu zamówienia, sposób obliczenia ceny oferty opisano w punkcie 20 
specyfikacji. Zamawiający wymaga, aby w odniesieniu do każdego elementu przedmiotu 
zamówienia podać w ofercie dane identyfikujące oferowany produkt bez wątpliwości, podając 
np. producenta, nazwę, model, wersję oferowanego produktu. Oferta powinna być złożona w 
języku polskim. Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne 
dokumenty i oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem 
na język polski. Maksymalny łączny rozmiar plików stanowiących ofertę lub składanych wraz z 
ofertą to 250 MB. Wykonawca ma prawo złożyć tylko jedną ofertę. Złożenie większej liczby 
ofert lub oferty zawierającej rozwiązania alternatywne lub oferty wariantowej, spowoduje 
odrzucenie ofert wykonawcy. Wykonawca może przed upływem terminu składania ofert 
zmienić lub wycofać ofertę. Wykonawca po upływie terminu składania ofert nie może 
skutecznie dokonać zmiany ani wycofać złożonej oferty. Dokumenty składające się na ofertę 
muszą być podpisane przez osoby uprawnione do reprezentowania wykonawcy lub 
umocowane przez te osoby do reprezentowania wykonawcy. Zamawiający wymaga, w celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania: a. przedstawienia odpisu z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru, albo b. 
wskazania danych umożliwiających dostęp do wyżej wymienionych dokumentów za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych (np. NIP, REGON, nr KRS), albo c. 
przedstawienia pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie do 
reprezentowania wykonawcy, jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której umocowanie nie 
wynika z dokumentów, o których mowa w pkt. a powyżej. Zapisy powyższe stosuje się 
odpowiednio do osoby działającej w imieniu wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia publicznego, w imieniu podmiotu udostępniającego zasoby na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy Prawo zamówień publicznych lub podwykonawcy nie 
będącego podmiotem udostepniającym zasoby na takich zasadach. Zamawiający w 
niniejszym postępowaniu nie wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych. 
Wykonawcy ponoszą wszystkie koszty związane z przygotowaniem i złożeniem oferty. 
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Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. Wszelkie informacje 
stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o 
zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, które wykonawca zastrzeże jako tajemnica 
przedsiębiorstwa, powinny zostać złożone w osobnym pliku nazwanym „Załącznik stanowiący 
tajemnicę przedsiębiorstwa”. Wykonawca zobowiązany jest, wraz z przekazaniem tych 
informacji, wykazać spełnienie przesłanek określonych w art. 11 ust. 2 ustawy z dnia 16 
kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji. Zaleca się, aby uzasadnienie 
zastrzeżenia informacji jako tajemnicy przedsiębiorstwa było sformułowane w sposób 
umożliwiający jego udostępnienie. Zastrzeżenie przez wykonawcę tajemnicy przedsiębiorstwa 
bez uzasadnienia, będzie traktowane przez zamawiającego jako bezskuteczne ze względu na 
zaniechanie przez wykonawcę podjęcia niezbędnych działań w celu zachowania poufności 
objętych klauzulą informacji zgodnie z postanowieniami art. 18 ust. 3 ustawy P.z.p. Osobą 
upoważnioną do kontaktów i udzielania wyjaśnień jest: Tomasz Ścibor, Urząd Miejski w 
Brzozowie, Brzozów, ul. Armii Krajowej 1, pokój nr 204, w godzinach: w poniedziałki w 
godzinach od 7.30 do 16.30, od wtorku do czwartku w godzinach od 7.30 do 15.30, w piątki w 
godzinach od 7.30 do 14.30. Telefon: +48 1343061061 Poczta elektroniczna:  zp@brzozow.pl
Zamawiający proponuje realizację zamówienia, na warunkach określonych w załączniku nr 2 
(wzór umowy) do specyfikacji warunków zamówienia zawierających projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do treści zawieranej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Do oferty wykonawca załącza oświadczenie wykonawcy o braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 i późniejszymi zmianami tego rozporządzenia 
(wzór stanowi załącznik nr 8 do specyfikacji). Oświadczenie należy złożyć w formie 
elektronicznej.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
European Legislation Identifier - https://eli.gov.pl/eli/DU/2024/1320/ogl

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Prawo zamówień publicznych). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca zobowiązany jest przedstawić oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w 
zakresie podstawy wykluczenia.
Corruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
lub art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego) lub jeśli urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 

mailto:zp@brzozow.pl
https://eli.gov.pl/eli/DU/2024/1320/ogl
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prawomocnie skazano za takie przestępstwo (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. c i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca zobowiązany jest przedstawić informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego lub przestępstwo skarbowe (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego) lub jeśli urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza 
w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
takie przestępstwo (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. g i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca zobowiązany jest 
przedstawić informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego) lub jeśli urzędującego członka organu zarządzającego 
lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za takie przestępstwo (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca zobowiązany jest przedstawić informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub 
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gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczaniem podatków, chyba że 
wykonawca przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
należności (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Prawo zamówień publicznych). Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca zobowiązany jest przedstawić 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie podstawy wykluczenia.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeśli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty lub oferty częściowe, chyba że 
wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie od siebie (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 5 
ustawy Prawo zamówień publicznych). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca zobowiązany jest przedstawić oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w 
zakresie podstawy wykluczenia oraz oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Prawo zamówień publicznych, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (tekst jednolity Dz.U. z 2024 r., poz. 1616 z późniejszymi 
zmianami) z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową w 
postępowaniu albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej lub przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) 
lub jeśli urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, 
wspólnika w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej 
lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za takie przestępstwo 
(podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. b i f oraz 2 ustawy Prawo zamówień publicznych). 
Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca zobowiązany jest przedstawić 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli 
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w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego) lub jeśli urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza 
w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
takie przestępstwo (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. d oraz 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca 
zobowiązany jest przedstawić informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub gdy dokumenty te 
nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 paragraf 
20 Kodeksu karnego lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) lub jeśli urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za takie przestępstwo (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. e oraz 
2 ustawy Prawo zamówień publicznych). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca zobowiązany jest przedstawić informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
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części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Participation à une organisation criminelle: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo w związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) lub jeśli urzędującego 
członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za takie przestępstwo (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 
1 lit. a oraz 2 ustawy Prawo zamówień publicznych). Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca zobowiązany jest przedstawić informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie albo za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego (z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego), przestępstwo oszustwa, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego 
(lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) lub jeśli 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za takie przestępstwo (podstawa 
prawna art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. g oraz 2 ustawy Prawo zamówień publicznych). Na 
potwierdzenie braku ww. podstaw do wykluczenia wykonawca zobowiązany jest przedstawić 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 
4 ustawy Prawo zamówień publicznych). Na potwierdzenie braku ww. podstaw do wykluczenia 
wykonawca zobowiązany jest przedstawić świadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w 



654569-2026 Page 10/17

zakresie podstawy wykluczenia oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Prawo zamówień publicznych dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub gdy dokumenty te 
nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt . 1, 2 i 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę zgodnie z treścią art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego: a) wykonawcę wymienionego 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo 
wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 tejże ustawy, b) wykonawcę, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka o 
którym mowa w art. 1 pkt. 3 tejże ustawy, c) wykonawcę, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt. 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka o którym mowa w art. 1 pkt. 3 tejże ustawy. Wykluczenie następuje na 
okres trwania wyżej wymienionych okoliczności. Na potwierdzenie braku ww. podstaw do 
wykluczenia wykonawca zobowiązany jest przedstawić oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych w zakresie podstawy wykluczenia. Z postępowania zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 5k rozporządzenia nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie - w tym podwykonawców, dostawców lub podmioty, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. Na potwierdzenie braku ww. podstaw do 
wykluczenia wykonawca zobowiązany jest przedstawić oświadczenie wykonawcy o braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 i późniejszymi zmianami tego rozporządzenia 
(uwaga - oświadczenie składane wraz z ofertą).
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczaniem 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
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porozumienie w sprawie spłaty tych należności (podstawa prawna art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca 
zobowiązany jest przedstawić oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w 
zakresie podstawy wykluczenia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zimowe utrzymanie ulic i chodników miejskich na terenie miasta Brzozów oraz na 
terenie wszystkich sołectw Gminy Brzozów wraz z dostawą mieszanki piaskowo - solnej w 
sezonie 2026/2027
Description: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest Zimowe utrzymanie ulic i chodników 
miejskich na terenie miasta Brzozów oraz na terenie wszystkich sołectw Gminy Brzozów tj. 
Humniska MS., Humniska DS., Grabownica Starzeńska, Turze Pole , Górki, Zmiennica, Stara 
Wieś i Przysietnica oraz dostawa mieszanki piaskowo solnej w sezonie 2025/2026 . W zakres 
usług objętych przedmiotem zamówienia wchodzi: 1) Odśnieżanie ulic, chodników i parkingów 
na terenie miasta Brzozowa oraz na terenie wszystkich sołectw Gminy Brzozów tj. Humniska 
MS., Humniska DS., Grabownica Starzeńska, Turze Pole, Górki, Zmiennica, Stara Wieś i 
Przysietnica. 2) Zwalczanie gołoledzi na ulicach, chodnikach i parkingach na terenie w/w 
miejscowości poprzez usuwanie śniegu, posypywanie piaskiem, posypywanie mieszanką 
piaskowo-solną. 3) Zbieranie piasku po okresie zimowym z ulic i chodników na terenie miasta 
Brzozowa wraz z czyszczeniem kratek burzowych i studzienek ściekowych, na których 
prowadzone były usługi w zakresie zimowego utrzymania chodników i dróg gminnych. 4) 
Wywożenie śniegu z miejsc wskazanych.
Identifiant interne: IF.271.71.2026.ZP

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nature complémentaire du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 44113910 Matériaux d'entretien routier hivernal, 
14211000 Sable

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Armii Krajowej 1  
Ville: Brzozów
Code postal: 36-200
Subdivision pays (NUTS): Krośnieński (PL821)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Usługi wykonywane będą na terenie Gminy Brzozów - miasto 
Brzozów oraz sołectw Zmiennica, Turze Pole, Górki, Grabownica Starzeńska, Przysietnica, 
Stara Wieś, Humniska, Humniska-Skrzyżowanie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 120 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 510 666,40 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
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Description: Zamówienie powtarzane przez zamawiającego każdorazowo przed sezonem 
zimowym
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Objectif social promu: Conditions de travail équitables

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu, jeśli 
jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia (tj. usługami odśnieżania dróg, chodników, placów, 
parkingów), a suma gwarancyjna ubezpieczenia wynosi co najmniej 1.000.000,00 PLN. W 
celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu wykonawca, którego oferta 
zostanie oceniona jako najkorzystniejsza zobowiązany będzie, NA WEZWANIE 
ZAMAWIAJĄCEGO, złożyć dokumenty potwierdzające, że wykonawca jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu, jeśli 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeśli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, zrealizował co najmniej dwie usługi, 
których przedmiotem były usługi tożsame z przedmiotem zamówienia, przy czym za tożsame 
zamawiający uzna usługi odśnieżania ulic, chodników, placów i parkingów o wartości 
400.000,00 PLN każda. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu 
wykonawca, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza zobowiązany będzie, NA 
WEZWANIE ZAMAWIAJĄCEGO, złożyć wykaz wykonanych usług, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeśli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, potwierdzający, że wykonawca zrealizował usługi określone w wymaganiach 
zamawiającego, wraz z podaniem przedmiotu wykonywanych usług, daty wykonania, wartości 
oraz podmiotów na rzecz których usługi te zostały wykonane lub są wykonywane oraz z 
załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane należycie lub są 
wykonywane należycie, przy czym dowodami o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeśli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów, oświadczenie wykonawcy, w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
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ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu, jeśli 
dysponuje lub będzie dysponował następującymi urządzeniami technicznymi służącymi do 
realizacji zamówienia: • ciągnik rolniczy (lub pojazd specjalistyczny przeznaczony do 
odśnieżania), z pługiem z zakończeniem gumowym, minimalna szerokość odśnieżania 220 
cm, napęd na 4 koła, wyposażony w piaskarko - solarkę, wyposażony w łańcuchy 
przynajmniej na jednej osi napędowej - sztuk 13, • ciągnik rolniczy (lub pojazd specjalistyczny 
przeznaczony do odśnieżania), z pługiem z zakończeniem gumowym, minimalna szerokość 
odśnieżania od 140 do 160 cm, napęd na 4 koła, wyposażony w piaskarko - solarkę, 
wyposażony w łańcuchy przynajmniej na jednej osi napędowej, maksymalny rozstaw osi 160 
cm - sztuk 2, •samochód specjalistyczny przeznaczony do odśnieżania, z pługiem z 
zakończeniem gumowym, minimalna szerokość odśnieżania 240 cm, wyposażony w 
piaskarko - solarkę o minimalnej pojemności 3m3, wyposażony w łańcuchy na przynajmniej 
jednej osi napędowej - sztuk 3, •samochód z możliwością przewozu min. 6 pracowników z 
narzędziami do odśnieżania ręcznego (łopaty, miotły, taczki) jednocześnie - sztuk 1. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu wykonawca, którego oferta 
zostanie oceniona jako najkorzystniejsza zobowiązany będzie, NA WEZWANIE 
ZAMAWIAJĄCEGO, złożyć wykaz urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy w celu 
wykonania zamówienia wraz z informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour le contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu, jeśli 
dysponuje lub będzie dysponował osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, które będą 
uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, odpowiedzialnymi za świadczenie usług, tzn., że 
dysponuje lub będzie dysponował: co najmniej 19 osobami posiadającymi kwalifikacje i 
uprawnienia niezbędne do prowadzenia i obsługi pojazdów przeznaczonych do realizacji 
zamówienia oraz co najmniej 6 osobami do wykonywania prac polegających na ręcznym 
odśnieżaniu chodników, placów i parkingów. W celu potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu wykonawca, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza 
zobowiązany będzie, NA WEZWANIE ZAMAWIAJĄCEGO, złożyć wykaz osób skierowanych 
przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego odpowiedzialnych za realizację 
zamówienia wraz z informacjami na temat zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Przez cenę zamawiający rozumie łączną cenę całkowitą, ryczałtową za 1 dzień 
kalendarzowy świadczenia usług będących przedmiotem umowy. Maksymalna ilość 
możliwych do uzyskania punktów wg kryterium cena - 60 punktów. Oferta z najniższą 
oferowaną ceną brutto "C min" otrzymuje punktów 60. Każda inna oferta "C" otrzymuje ilość 
punktów w kryterium cena wynikającą z wyliczenia wg wzoru: (Cmin/C) x 60 = cp, Cmin - 
najniższa oferowana cena spośród ofert nieodrzuconych, C - cena badanej oferty, cp - liczba 
punktów uzyskanych przez badaną ofertę z kryterium cena. Przy przeliczaniu liczbę punktów 
zamawiający zaokrągla w dół do dwóch liczb po przecinku, np. liczba punktów 4,543 zostanie 
zaokrąglona do 4,54.
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas reakcji
Description: Przez czas reakcji zamawiający rozumie czas pomiędzy wezwaniem przez 
przedstawiciela zamawiającego a rozpoczęciem świadczenia usługi w miejscu świadczenia 
usługi, mierzonym w minutach. Maksymalny czas reakcji wynosi 90 minut. Maksymalna ilość 
możliwych do uzyskania punktów wg kryterium czas reakcji - 40 punktów. Wykonawca, który w 
ofercie zobowiąże się do realizacji zamówienia z czasem reakcji: • maks. 90 minut otrzyma 0 
punktów, • maks. 70 minut otrzyma 10 punktów, • maks. 50 minut otrzyma 20 punktów, • 
maks. 30 minut otrzyma 30 punktów, • maks. 20 minut otrzyma 40 punktów. W przypadku 
zaoferowania czasu reakcji określonego w innych jednostkach miary czasu niż minuty 
zamawiający przyjmie, że czas reakcji dla tej oferty jest równy maksymalnemu czasowi 
reakcji. W przypadku, gdy wykonawca nie określi w ofercie reakcji dla czasu reakcji 
zamawiający przyjmie, że czas reakcji dla tej oferty jest równy maksymalnemu czasowi 
reakcji. W przypadku, gdy wykonawca określi w ofercie czas reakcji krótszy niż 20 minut: • 
wykonawca, który złożył taką ofertę, w przypadku wyboru jego oferty jako najkorzystniejszej, 
zobowiązany będzie do wykonania umowy z zaoferowanym czasem reakcji, z wszystkimi tego 
konsekwencjami.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-98c5cdcc-0772-4470-8ac5-db144d6d6982

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
98c5cdcc-0772-4470-8ac5-db144d6d6982
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
opisane we wzorze umowy stanowiącej załącznik do Specyfikacji Warunków Zamówienia
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowe zostały określone we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik do Specyfikacji Warunków Zamówienia

5.1.15.  Techniques

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-98c5cdcc-0772-4470-8ac5-db144d6d6982
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-98c5cdcc-0772-4470-8ac5-db144d6d6982
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-98c5cdcc-0772-4470-8ac5-db144d6d6982
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-98c5cdcc-0772-4470-8ac5-db144d6d6982
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Środki ochrony prawnej 
przysługujące wykonawcy zostały określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy P.z.p. Odwołanie w niniejszym postępowaniu przysługuje na: a) niezgodną 
z przepisami ustawy P.z.p. czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, b) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy P.z.p. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej 
albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 
Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: • 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, • 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż przy użyciu środków komunikacji elektronicznej Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 
w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ppkt. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku 
nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Biuletynie Zamówień Publicznych 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając równocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gmina Brzozów.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Brzozów
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Brzozów
Organisation qui traite les offres: Gmina Brzozów
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Brzozów
Numéro d’enregistrement: 6861556400
Numéro d’enregistrement: 370440235
Adresse postale: ul. Armii Krajowej 1
Ville: Brzozów
Code postal: 36-200
Subdivision pays (NUTS): Krośnieński (PL821)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zp@brzozow.pl
Téléphone: 133061061
Adresse internet: https://brzozow.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-98c5cdcc-
0772-4470-8ac5-db144d6d6982
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Télécopieur: (22) 458 78 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:zp@brzozow.pl
https://brzozow.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-98c5cdcc-0772-4470-8ac5-db144d6d6982
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-98c5cdcc-0772-4470-8ac5-db144d6d6982
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
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Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3e961f5f-e46a-4573-8bb2-b1656f79e65a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 22/09/2026 10:48:13 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 654569-2026
Numéro de publication au JO S: 184/2026
Date de publication: 23/09/2026
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